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MV AGUSTA CORSE

75 campionati del mondo, 270 Grand Prix, più di 3000 vittorie in tutte le discipline.
Certo, i numeri sono importanti ma altrettanto importante è vedere cosa c’è al di là.
La costante ricerca della perfezione.
La passione e l’orgoglio che ci spingono a dare sempre il massimo.
MV Agusta Corse torna custodendo una grande eredità.
Eredità che non si accontenta di essere celebrata nei musei.
Una passione sempre in corsa.

75 World Championships, 270 Grand Prix, over 3000 victories in every field.
These numbers speak for themselves, but let’s look at what’s behind them.
Always wanting to be further ahead. Passion.
Wanting to give only the very best. Knowing we can do it.
The emotions we are and that we’ve given you.
MV Agusta Corse is back with the same spirit.
The spirit that’s not content to be commemorated in a museum.
A passion that no-one can ever stop.

Le esigenze di una eccellente resa estetica unite a quelle di una 
struttura capace di vincolare in maniera adeguata componenti 
a sbalzo, l’importanza che riveste il fattore peso ecc., trova-
no ampio appagamento nell’utilizzo delle fibre di carbonio. 
La grande cura costruttiva e l’esemplare qualità del prodotto 
finale, conferiscono ai particolari doti di esclusività e di pre-
gio uniche nel loro genere. I punti di forza dei particolari in  
carbonio commercializzati dalla MV AGUSTA CORSE, sono, tra 
gli altri, l’INDEFORMABILITA’, al calore e L’INTERCAMBIABILITA’ 
per ottenere i quali ogni pezzo viene trattato in autoclave 
ad elevate temperature. L’alta qualità di ogni singolo com-
ponente in carbonio MV AGUSTA CORSE è tangibile non solo 
nelle caratteristiche tecniche del materiale, ma anche nella 
sua resa estetica, è per questo motivo che il grado di finitura 
e la verniciatura trasparente a doppio strato sono curate e 
verificate artigianalmente da tecnici altamente specializzati.
L’intercambiabilità garantita consente non solo la sostitu-
zione dei pezzi in carbonio con altri nel medesimo materia-
le, ma anche la possibilità di alternare plastica e carbonio. 

Carbon fibers satisfy a lot of different needs: excellent styling 
combined with a structure that solidly bears projecting 
components, the importance of the weight factor, etc. Great 
attention to construction details and the premium quality 
of the finished product make these fine parts unique of their 
kind. The strong points of the carbon components marketed 
by MV AGUSTA CORSE include HEAT INDEFORMABILITY and 
INTERCHANGEABILITY. To obtain these characteristics, every sin-
gle part is treated in an autoclave at high temperatures. The high 
quality of every single component of MV AGUSTA CORSE carbon 
fibre can be appreciated not only for the technical characteri-
stics, but the aesthetic impact achieved by the application of a  
double coat of lacquer, by the hand of a specialised craftsman.
Guaranteed interchangeability allows you to not only 
replace carbon parts with others of the same material, 
but enables you also to alternate plastic and carbon.
 

Particolari in Carbonio
Carbon fiber parts
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! Codone monoposto “RACING”(F4)
“RACING” single seat tail piece (F4)

Cod. SBK 000 1017 
(completo di accessori/complete with accessories)

Air-box (F4)

Cod. SPC 000 1020
(carbonio a vista/natural surface carbon fiber)

Cod. SPC 000 1020 T
(carbonio a vista con verniciatura trasparente/ 
natural surface carbon fiber with transparent painted)

Serbatoio (F4)
Fuel tank (F4)

Cod. SPC 000 1019
(carbonio a vista/natural surface carbon fiber)

Cod. SPC 000 1019 T
(carbonio a vista con verniciatura trasparente/ 
natural surface carbon fiber with transparent painted)

Codone monoposto (F4)
Single seat tail piece (F4)

Cod. SPC 000 1017 
(carbonio a vista/natural surface carbon fiber)

Cod. SPC 000 1017 T
(carbonio a vista con verniciatura trasparente/ 
natural surface carbon fiber with transparent painted)

Cupolino (F4)
Front fairing (F4)

Cod. SPC 000 1013 
(carbonio a vista/natural surface carbon fiber)

Cod. SPC 000 1013 T 
(carbonio a vista con verniciatura trasparente/ 
natural surface carbon fiber with transparent painted)

Parafango anteriore (F4)
Front mudguard (F4)

Cod. SPC 000 1002

Cupolino “RACING” (F4)
“RACING” front fairing (F4)

Cod. SBK 000 1013 

Carene (F4)
Side panels (F4)

Cod. SPC 000 1014 (destra/right)
(carbonio a vista/natural surface carbon fiber)

Cod. SPC 000 1014 T (destra/right)
(carbonio a vista con verniciatura trasparente/ 
natural surface carbon fiber with transparent painted)

Cod. SPC 000 1015 (sinistra/left)
(carbonio a vista/natural surface carbon fiber)

Cod. SPC 000 1015 T (sinistra/left)
(carbonio a vista con verniciatura trasparente/ 
natural surface carbon fiber with transparent painted)

Sottocarena (F4)
Lower fairing (F4)

Cod. SPC 000 1016 
(carbonio a vista/natural surface carbon fiber)

Cod. SPC 000 1016 T
(carbonio a vista con verniciatura trasparente/ 
natural surface carbon fiber with transparent painted)
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! Copri interruttori accensione (F4)
Covers for ignition unit (F4)

Cod. SPC 000 1010 

Condotti di aspirazione (F4)
Air ducts (F4)

Cod. SPC 000 1011 (destro/right)

Cod. SPC 000 1012 (sinistro/left)

Copri impianto elettrico (F4)
Covers for wire harness (F4)

Cod. SPC 000 1008 (destro/right)

Cod. SPC 000 1009 (sinistro/left)

!

!
!

!

! Protezione scarico (F4)
Exhaust guard (F4)

Cod. SPC 000 1007

Protezioni pedane (F4)
Footrest guards (F4)

Cod. SPC AA0 1027 (destro/right)

Cod. SPC AB0 1027 (sinistro/left)

Supporto batteria (F4)
Battery support (F4)

Cod. SPC 000 1022

!

Fianchetti air-box (F4)
Side panels for air-box (F4)

Cod. SPC 000 1005 (destro/right)

Cod. SPC 000 1006 (sinistro/left)

Puntalino mono-radiatore (F4)
Single radiator fairing tip (F4)

Cod. SPC 000 1021

Paratia paracalore (F4)
Heat shield (F4)

Cod. SPC 000 1018

Puntalino doppio radiatore olio (F4)
Double radiator fairing tip (F4)

Cod. SPC 000 1023
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Il kit comprende: porta targa, parafango ant., copricatena superiore, copricatena inferiore, fianchetto air box dx, 
fianchetto air box sx, protezione scarico, copri impianto elettrico dx, copri impianto elettrico sx, copri interruttore 
accensione, condotto di aspirazione dx, condotto di aspirazione sx.

The kit includes: plate support, front mudguard, upper chain guard, lower chain guard, right side panel for air box, 
left side panel for air box, exhaust guard, right cover for wire harness, left cover for wire harness, cover for igni-
tion unit, right air duct, left air duct.

Parafango posteriore (F4)
Rear mudguard (F4)

Cod. SPC 000 1024 (forcellone alluminio/alluminium swingarm)

Cod. SPC A00 1024 (forcellone magnesio/magnesium swingarm)

Copricatena inferiore (F4)
Lower chain guard (F4)

Cod. SPC 000 1004

Copricatena superiore (F4)
Upper chain guard (F4)

Cod. SPC 000 1003

Porta targa (F4)
Plate support (F4)

Cod. SPC 000 1001

Copricatena inferiore “RACING” (F4)
“RACING” lower chain guard (F4)

Cod. SBK 000 1020

Kit carbonio (F4)
Carbon fiber Kit (F4)

Cod. SPC KIT 0100

!
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Fianchetti air-box (BRUTALE)
Side panels for air-box (BRUTALE)

Cod. SPC 000 1052 (destro/right)

Cod. SPC 000 1053 (sinistro/left)

Parafango anteriore (BRUTALE)
Front mudguard (BRUTALE)

Cod. SPC 000 1002 

Copertura cruscotto (BRUTALE)
Cover for instrument pack (BRUTALE)

Cod. SPC 000 1050

Copri interruttori accensione (BRUTALE)
Covers for ignition unit (BRUTALE)

Cod. SPC 000 1051

! Pannelli anteriori telaio (BRUTALE)
Front frame panels (BRUTALE)

Cod. SPC 000 1083 (destro/right)

Cod. SPC 000 1079 (sinistro/left)

! Protezioni superiori radiatore (BRUTALE)
Upper radiator guard (BRUTALE)

Cod. SPC 000 1072 (destro/right)

Cod. SPC 000 1073 (sinistro/left)

!

!
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! Protezioni laterali radiatore (BRUTALE)
Radiator guard (BRUTALE)

Cod. SPC 000 1074 (destro/right)

Cod. SPC 000 1075 (sinistro/left)

!

! Protezioni pedane (BRUTALE)
Footrest guards (BRUTALE)

Cod. SPC 000 1078 (destro/right)

Cod. SPC AB0 1027 (sinistro/left)

!

!

Protezioni scarico (BRUTALE)
Exhaust guard (BRUTALE)

Cod. SPC 000 1076 (superire/upper)

Cod. SPC 000 1077 (inferiore/lower)

!

Il kit comprende: parafango ant., copricatena superiore, copricatena inferiore, fianchetto air box dx, fianchetto air 
box sx, copertura cruscotto, codino, copri interruttore accensione, chiusura posteriore cilindri dx, chiusura posteri-
ore cilindri sx, fianchetto serbatoio dx, fianchetto serbatoio sx, protezione radiatore olio.

The kit includes: front mudguard, upper chain guard, lower chain guard, right side panel for air box, left side panel 
for air box, cover for instrument pack, tail piece, cover for ignition unit, rear right cylinders cover, rear left cylin-
ders cover, right side panel for fuel tank, left side panel for fuel tank, oil radiator guard.

Kit carbonio (BRUTALE)
Carbon fiber Kit (BRUTALE)

Cod. SPC KIT 0101

Fianchetti serbatoio (BRUTALE)
Side panels for fuel tank (BRUTALE)

Cod. SPC 000 1054 (destro/right)

Cod. SPC 000 1055 (sinistro/left)

Parafango posteriore (BRUTALE)
Rear mudguard (BRUTALE)

Cod. SPC 000 1024 (forcellone allumino/alluminium swingarm)

Cod. SPC A00 1024 (forcellone magnesio/magnesium swingarm)

Codino (BRUTALE)
Tail piece (BRUTALE)

Cod. SPC 000 1059

Copricatena superiore ed inferiore (BRUTALE)
Upper and lower chain guard (BRUTALE)

Cod. SPC 000 1003 (superiore/upper)

Cod. SPC 000 1004 (inferiore/lower)

Porta targa (BRUTALE)
Plate support (BRUTALE)

Cod. SPC 000 1060

!

!

!

Chiusura posteriore cilindri (BRUTALE)
Rear cylinders cover (BRUTALE)

Cod. SPC 000 1057 (destro/right)

Cod. SPC 000 1058 (sinistro/left)

Protezione radiatore olio (BRUTALE)
Oil radiator guard (BRUTALE)

Cod. SPC 000 1056 

12 1313
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Piastre telaio (F4-BRUTALE)
Frame plates (F4-BRUTALE)

Cod. SPM 000 2002 (destra F4-BRUTALE/right F4-BRUTALE)

Cod. SPM 000 2003 (sinistra F4/left F4)

Cod. SPM 0A0 2003 (sinistra BRUTALE/left BRUTALE)

Base di sterzo (F4-BRUTALE)
Lower triple clamp (F4-BRUTALE)

Cod. SPM 000 2001 (F4)

Cod. SPM 0A0 2001 (BRUTALE)

Kit completo montaggio piastre telaio (F4-BRUTALE)
Complete set to assemble the frame plates (F4-BRUTALE)

Cod. SPM 000 2004 

L’utilizzo della lega di magnesio trova una vasta 
applicazione nella realizzazione  di tutti quei par-
ticolari che necessitano di un peso contenuto.
Il minor peso rispetto al particolare in lega  
di alluminio, permette di operare una riduzio-
ne delle masse non sospese, con conseguente 
miglioramento del comportamento dinami-
co del veicolo in condizioni di guida al limite.
L’abilità dei tecnici CRC consiste proprio nell’esse-
re riusciti a ridurre notevolmente il peso su diversi 
componenti (vedi forcellone, cerchi ruota ecc.), 
senza però alterarne gli elevati valori di rigidezza 
che risultano essere basilari per il conseguimento 
di quelle caratteristiche ciclistiche vincenti ap-
partenenti a tutti i modelli MV AGUSTA CORSE.

The use of the magnesium alloy finds a 
wide application in the execution of all tho-
se parts that need a contained weight.
As these products are lighter than the alumi-
nium alloy versions, non-suspended masses are 
reduced, thus improving the dynamic behaviour 
of the vehicle under extreme driving conditions.
CRC technicians ability lies in being able to re-
duce noticeably the weight of many particulars 
(see swing arm, wheel rims and so on) without 
modifying the height readings of rigidity that 
are fundamental to obtain those cycle win-
ning features of all MV AGUSTA CORSE models.

Particolari in Magnesio
Magnesium parts  

Forcellone (F4-BRUTALE)
Swingarm (F4-BRUTALE)

Cod. SPM 000 2007 
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Piastre telaio (F4-BRUTALE)
Frame plates (F4-BRUTALE)

Cod. SPM 000 2002 (destra F4-BRUTALE/right F4-BRUTALE)

Cod. SPM 000 2003 (sinistra F4/left F4)

Cod. SPM 0A0 2003 (sinistra BRUTALE/left BRUTALE)

Base di sterzo (F4-BRUTALE)
Lower triple clamp (F4-BRUTALE)

Cod. SPM 000 2001 (F4)

Cod. SPM 0A0 2001 (BRUTALE)

Kit completo montaggio piastre telaio (F4-BRUTALE)
Complete set to assemble the frame plates (F4-BRUTALE)

Cod. SPM 000 2004 

L’utilizzo della lega di magnesio trova una vasta 
applicazione nella realizzazione  di tutti quei par-
ticolari che necessitano di un peso contenuto.
Il minor peso rispetto al particolare in lega  
di alluminio, permette di operare una riduzio-
ne delle masse non sospese, con conseguente 
miglioramento del comportamento dinami-
co del veicolo in condizioni di guida al limite.
L’abilità dei tecnici CRC consiste proprio nell’esse-
re riusciti a ridurre notevolmente il peso su diversi 
componenti (vedi forcellone, cerchi ruota ecc.), 
senza però alterarne gli elevati valori di rigidezza 
che risultano essere basilari per il conseguimento 
di quelle caratteristiche ciclistiche vincenti ap-
partenenti a tutti i modelli MV AGUSTA CORSE.

The use of the magnesium alloy finds a 
wide application in the execution of all tho-
se parts that need a contained weight.
As these products are lighter than the alumi-
nium alloy versions, non-suspended masses are 
reduced, thus improving the dynamic behaviour 
of the vehicle under extreme driving conditions.
CRC technicians ability lies in being able to re-
duce noticeably the weight of many particulars 
(see swing arm, wheel rims and so on) without 
modifying the height readings of rigidity that 
are fundamental to obtain those cycle win-
ning features of all MV AGUSTA CORSE models.

Particolari in Magnesio
Magnesium parts  

Forcellone (F4-BRUTALE)
Swingarm (F4-BRUTALE)

Cod. SPM 000 2007 
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Il kit comprende: base di sterzo, piastra telaio dx, piastra telaio sx, kit montaggio piastre, cerchio ruota ant., cerchio 
ruota post., forcellone, mozzo ruota post. eccentrico.

The kit includes: lower triple clamp, frame right plate, frame left plate, set to assemble the frame plates, front 
wheel rim, rear wheel rim, swing arm, eccentric hub for rear wheel.

Kit magnesio (BRUTALE)
Magnesium Kit (BRUTALE)

Cod. SPC KIT 0201

!

Il kit comprende: base di sterzo, piastra telaio dx, piastra telaio sx, kit montaggio piastre, cerchio ruota ant., cerchio 
ruota post., forcellone, mozzo ruota post. eccentrico.

The kit includes: lower triple clamp, frame right plate, frame left plate, set to assemble the frame plates, front 
wheel rim, rear wheel rim, swing arm, eccentric hub for rear wheel.

Kit magnesio (F4)
Magnesium Kit (F4)

Cod. SPC KIT 0200 (F4 750)

Cod. SPC KIT 0202 (F4 1000)

!

Cerchi ruota (F4-BRUTALE)
Wheels rim (F4-BRUTALE )

Cod. SPM 000 2005 - Dim: 3,50“x17” (anteriore/front)

Cod. SPM 000 2006 - Dim: 6,00“x17” (posteriore/rear)

Mozzo eccentrico ruota posteriore (F4-BRUTALE)
Eccentric hub for rear wheel (F4-BRUTALE )

Cod. SPM 000 2008

Cerchi ruota in magnesio forgiato (F4-BRUTALE)
Forged magnesium wheels rim (F4-BRUTALE )

Cod. SBK 000 3008 (anteriore/front)

Cod. SBK 000 3009 (posteriore/rear)

Coperchio ruota fonica
Rotary pickup cover

Cod. SPM 000 2012

Coperchio valvole
Rocker cover 

Cod. SPM 000 2011

Coperchio frizione
Clutch cover

Cod. SPM 000 2013 

Coppa olio motore
Oil sump

Cod. SPM 000 2014 
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Il kit comprende: base di sterzo, piastra telaio dx, piastra telaio sx, kit montaggio piastre, cerchio ruota ant., cerchio 
ruota post., forcellone, mozzo ruota post. eccentrico.

The kit includes: lower triple clamp, frame right plate, frame left plate, set to assemble the frame plates, front 
wheel rim, rear wheel rim, swing arm, eccentric hub for rear wheel.

Kit magnesio (BRUTALE)
Magnesium Kit (BRUTALE)

Cod. SPC KIT 0201

!

Il kit comprende: base di sterzo, piastra telaio dx, piastra telaio sx, kit montaggio piastre, cerchio ruota ant., cerchio 
ruota post., forcellone, mozzo ruota post. eccentrico.

The kit includes: lower triple clamp, frame right plate, frame left plate, set to assemble the frame plates, front 
wheel rim, rear wheel rim, swing arm, eccentric hub for rear wheel.

Kit magnesio (F4)
Magnesium Kit (F4)

Cod. SPC KIT 0200 (F4 750)

Cod. SPC KIT 0202 (F4 1000)

!

Cerchi ruota (F4-BRUTALE)
Wheels rim (F4-BRUTALE )

Cod. SPM 000 2005 - Dim: 3,50“x17” (anteriore/front)

Cod. SPM 000 2006 - Dim: 6,00“x17” (posteriore/rear)

Mozzo eccentrico ruota posteriore (F4-BRUTALE)
Eccentric hub for rear wheel (F4-BRUTALE )

Cod. SPM 000 2008

Cerchi ruota in magnesio forgiato (F4-BRUTALE)
Forged magnesium wheels rim (F4-BRUTALE )

Cod. SBK 000 3008 (anteriore/front)

Cod. SBK 000 3009 (posteriore/rear)

Coperchio ruota fonica
Rotary pickup cover

Cod. SPM 000 2012

Coperchio valvole
Rocker cover 

Cod. SPM 000 2011

Coperchio frizione
Clutch cover

Cod. SPM 000 2013 

Coppa olio motore
Oil sump

Cod. SPM 000 2014 
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! Collettore di scarico libero in inox (BRUTALE)
Inox open manifold (BRUTALE)

Cod. SPP 000 3006
Completo di Eprom/Complete with its Eprom

Silenziatori liberi in Titanio “F1” (F4 750 - F4 1000)
“F1” Titanium open silencers (F4 750 - F4 1000)

Cod. SPP 000 3004
Completo di Eprom/Complete with its Eprom

MV AGUSTA CORSE che persegue con impegno 
l’obiettivo di rendere sempre più elitario il veico-
lo di ogni suo cliente, ha realizzato una serie di 
componenti “HIGH PERFORMANCE”, quali silen-
ziatori liberi, collettori di scarico speciali, EPROM 
più performanti ecc., che conferiscono alla moto 
una ancor maggiore brillantezza prestazionale.
Tutti i componenti Hi-Performance in titanio 
sono progettati e realizzati per essere il miglior 
compromesso estetico/prestazionale possibile.
Il peso estremamente ridotto, la qualità delle fini-
ture del metallo, la precisione degli assemblaggi 
e delle saldature ne fanno componenti che, oltre 
alla qualità assoluta, esaltano le performance 
di ogni motociclo della gamma MV Agusta.

MV AGUSTA CORSE that pursue with care the 
aim of making always most elitist the vehicle 
of each one of his customers, designed 
a range of HI PERFORMANCE componen-
ts (such as open silencers, exhaust outlet 
manifold, more performance EPROMS and so 
on) that lent to the bike much more sprint.
Every high quality component in titanium is 
designed and realised to be the best com-
promise between aesthetic’s and functionali-
ty. Weight reduction is of the highest impor-
tance, along with weld quality, surface finish 
and final assembly to achieve componen-
ts which compliment the performance aspect 
of all motorcycles in the MV Agusta range.

Particolari High performance
Hi performance components

Collettore centrale in Titanio (F4 750 - F4 1000)
Titanium central manifold (F4 750 - F4 1000)

Cod. SPP 000 3012 (F4 750)

Cod. SPP 000 3016 (F4 1000)

Collettori di scarico liberi in inox (F4 750)
Inox exhaust outlet manifolds (F4 750)

Cod. SPP 000 3001 
Completo di Eprom/Complete with its Eprom

Silenziatori liberi RG3 (F4 750 - F4 1000)
RG3 open silencers (F4 750 - F4 1000)

Cod. SPP 000 3002
Completo di Eprom/Complete with its Eprom

Collettore centrale in acciaio inox (F4 1000)
Inox open manifold (F4 1000)

Cod. SPP 000 3015
Completo di Eprom/Complete with its Eprom
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! Collettore di scarico libero in inox (BRUTALE)
Inox open manifold (BRUTALE)

Cod. SPP 000 3006
Completo di Eprom/Complete with its Eprom

Silenziatori liberi in Titanio “F1” (F4 750 - F4 1000)
“F1” Titanium open silencers (F4 750 - F4 1000)

Cod. SPP 000 3004
Completo di Eprom/Complete with its Eprom

MV AGUSTA CORSE che persegue con impegno 
l’obiettivo di rendere sempre più elitario il veico-
lo di ogni suo cliente, ha realizzato una serie di 
componenti “HIGH PERFORMANCE”, quali silen-
ziatori liberi, collettori di scarico speciali, EPROM 
più performanti ecc., che conferiscono alla moto 
una ancor maggiore brillantezza prestazionale.
Tutti i componenti Hi-Performance in titanio 
sono progettati e realizzati per essere il miglior 
compromesso estetico/prestazionale possibile.
Il peso estremamente ridotto, la qualità delle fini-
ture del metallo, la precisione degli assemblaggi 
e delle saldature ne fanno componenti che, oltre 
alla qualità assoluta, esaltano le performance 
di ogni motociclo della gamma MV Agusta.

MV AGUSTA CORSE that pursue with care the 
aim of making always most elitist the vehicle 
of each one of his customers, designed 
a range of HI PERFORMANCE componen-
ts (such as open silencers, exhaust outlet 
manifold, more performance EPROMS and so 
on) that lent to the bike much more sprint.
Every high quality component in titanium is 
designed and realised to be the best com-
promise between aesthetic’s and functionali-
ty. Weight reduction is of the highest impor-
tance, along with weld quality, surface finish 
and final assembly to achieve componen-
ts which compliment the performance aspect 
of all motorcycles in the MV Agusta range.

Particolari High performance
Hi performance components

Collettore centrale in Titanio (F4 750 - F4 1000)
Titanium central manifold (F4 750 - F4 1000)

Cod. SPP 000 3012 (F4 750)

Cod. SPP 000 3016 (F4 1000)

Collettori di scarico liberi in inox (F4 750)
Inox exhaust outlet manifolds (F4 750)

Cod. SPP 000 3001 
Completo di Eprom/Complete with its Eprom

Silenziatori liberi RG3 (F4 750 - F4 1000)
RG3 open silencers (F4 750 - F4 1000)

Cod. SPP 000 3002
Completo di Eprom/Complete with its Eprom

Collettore centrale in acciaio inox (F4 1000)
Inox open manifold (F4 1000)

Cod. SPP 000 3015
Completo di Eprom/Complete with its Eprom
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F4 750

F4 750

F4 750

F4 750

F4 1000 

BRUTALE 750

BRUTALE 910

DAL TELAIO N° 1 AL N° 4145
from chassis n. 1 to n. 4145

DAL TELAIO N° 1 AL N° 414
from chassis n. 1 to n. 4145

DAL TELAIO N° 4146 AL N° 4611
from chassis n. 4146 to n. 4611

DAL TELAIO N° 4612 IN POI
from chassis n. 4612 on

COLLETTORI SPR + RG3
spr manifolds

COLLETTORI STANDARD + RG3
standard manifolds

COLLETTORI STANDARD + RG3
standard manifolds

COLLETTORI SPR + RG3
spr manifolds

MODELLO MOTO

BIKE MODEL 

TELAIO NUMERO

CHASSIS NUMBER 

COLLETTORI-SILENZIATORI

MANIFOLDS -  SILENCER

EPROM

EPROM

F4BBRG4

A004RG3

DNYRG3

DNXRG3

F5S23RGD

B4CORSE750

B4CORSE910

I kit di potenziamento, i silenzia-
tori ed i collettori vengono for-
niti completi di eprom. Specifi-
care numero di telaio e di eprom 
insieme all’ordine.

Performance kit, open silencer 
and manifolds are supplied with 
eprom. Please specify in the order 
the chassis and eprom number.

Particolari Speciali
Special parts

L’esclusività indiscussa di tutti i modelli della gamma 
MV AGUSTA CORSE è garantita anche dalla possibi-
lità di potersi personalizzare a proprio piacimento 
il veicolo con tutti quei componenti, siano essi di 
alleggerimento, impostazione di guida ecc., appo-
sitamente studiati per appagare sotto il profilo 
estetico e prestazionale anche il cliente più esigente.

The undiscussed exclusiveness of all the models 
of MV AGUSTA CORSE range is granted also for 
the possibility of customizing as one likes the 
vehicle with all that products (such as lightening, 
driving setting and so on) studied on purpose 
to satisfy both under the aesthetic profile and 
the performance one, the most exigent customer.

Silenziatori in Titanio (BRUTALE)
Titanium open silencer (BRUTALE)

Cod. SPP 000 3005
Completo di Eprom/Complete with its Eprom

Collettore di scarico in Titanio (BRUTALE)
Titanium open manifold (BRUTALE)

Cod. SPP 000 3017
Completo di Eprom/Complete with its Eprom

Cerchi ruota in alluminio forgiato (F4-BRUTALE)
Forged alluminium wheels rim (F4-BRUTALE)

Cod. SPP 000 3008 “Shining Silver” (anteriore/front)

Cod. SPC 000 3009 “Shining Silver” (posteriore/rear)

Cod. SPP A00 3008 “Shining Ago” (anteriore/front)

Cod. SPC A00 3009 “Shining Ago” (posteriore/rear)

Cod. SPP B00 3008 “Tamburini” (anteriore/front)

Cod. SPC B00 3009 “Tamburini” (posteriore/rear)
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F4 750

F4 750

F4 750

F4 750

F4 1000 

BRUTALE 750

BRUTALE 910

DAL TELAIO N° 1 AL N° 4145
from chassis n. 1 to n. 4145

DAL TELAIO N° 1 AL N° 414
from chassis n. 1 to n. 4145

DAL TELAIO N° 4146 AL N° 4611
from chassis n. 4146 to n. 4611

DAL TELAIO N° 4612 IN POI
from chassis n. 4612 on

COLLETTORI SPR + RG3
spr manifolds

COLLETTORI STANDARD + RG3
standard manifolds

COLLETTORI STANDARD + RG3
standard manifolds

COLLETTORI SPR + RG3
spr manifolds

MODELLO MOTO

BIKE MODEL 

TELAIO NUMERO

CHASSIS NUMBER 

COLLETTORI-SILENZIATORI

MANIFOLDS -  SILENCER

EPROM

EPROM

F4BBRG4

A004RG3

DNYRG3

DNXRG3

F5S23RGD

B4CORSE750

B4CORSE910

I kit di potenziamento, i silenzia-
tori ed i collettori vengono for-
niti completi di eprom. Specifi-
care numero di telaio e di eprom 
insieme all’ordine.

Performance kit, open silencer 
and manifolds are supplied with 
eprom. Please specify in the order 
the chassis and eprom number.

Particolari Speciali
Special parts

L’esclusività indiscussa di tutti i modelli della gamma 
MV AGUSTA CORSE è garantita anche dalla possibi-
lità di potersi personalizzare a proprio piacimento 
il veicolo con tutti quei componenti, siano essi di 
alleggerimento, impostazione di guida ecc., appo-
sitamente studiati per appagare sotto il profilo 
estetico e prestazionale anche il cliente più esigente.

The undiscussed exclusiveness of all the models 
of MV AGUSTA CORSE range is granted also for 
the possibility of customizing as one likes the 
vehicle with all that products (such as lightening, 
driving setting and so on) studied on purpose 
to satisfy both under the aesthetic profile and 
the performance one, the most exigent customer.

Silenziatori in Titanio (BRUTALE)
Titanium open silencer (BRUTALE)

Cod. SPP 000 3005
Completo di Eprom/Complete with its Eprom

Collettore di scarico in Titanio (BRUTALE)
Titanium open manifold (BRUTALE)

Cod. SPP 000 3017
Completo di Eprom/Complete with its Eprom

Cerchi ruota in alluminio forgiato (F4-BRUTALE)
Forged alluminium wheels rim (F4-BRUTALE)

Cod. SPP 000 3008 “Shining Silver” (anteriore/front)

Cod. SPC 000 3009 “Shining Silver” (posteriore/rear)

Cod. SPP A00 3008 “Shining Ago” (anteriore/front)

Cod. SPC A00 3009 “Shining Ago” (posteriore/rear)

Cod. SPP B00 3008 “Tamburini” (anteriore/front)

Cod. SPC B00 3009 “Tamburini” (posteriore/rear)
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MV AGUSTA CORSE è lieta di offrire a tutti i suoi 
clienti una completa serie di accessori/gadgets  
che vanno dai teli copri-moto, appositamente 
modellati sulle forme di ogni motociclo della 
gamma MV, ai cavalletti da riposo, sino ad arrivare 
alla realizzazione di oggetti di pregio come la vasta 
gamma di selle in “Alcantara” e vera pelle rigorosa-
mente realizzate a mano con tecniche artigianali.
Oggetti dal pregio assoluto che rendono ogni 
MV AGUSTA un oggetto veramente unico.

MV AGUSTA CORSE is glad to offer all its 
customers, a range of accessories and gadgets 
such as bike covers designed upon the form 
of each model MV AGUSTA, front and rear 
stands, and even precious components such 
as a range of seats in “Alcantara” and genuine 
leather, handcrafted by traditional craftsmen.
Fine components that turn every MV AGUSTA 
into truley unique objects.  

Accessori
Gadgets

Supporti pedana anteriori regolabili (F4-BRUTALE)
Adjustable front footrests (F4-BRUTALE)

Cod. SPS 000 4004 (destro/right)

Cod. SPS 000 4005 (sinistro/left)

Catena “RACING” (F4-BRUTALE)
“RACING” chain (F4-BRUTALE)

Cod. SPS 000 4003

Corona
Rear sprocket

Avional 
Cod. SPS AF0  4001 : Z  41 (F4)

Ergal 55 
Cod. SPS AD0  4001 : Z  42 (F4)
Cod. SPS AE0  4001 : Z  43 (F4)

Gruppo pedane anteriori regolabili (F4-BRUTALE)
Adjustable front footrests (F4-BRUTALE)

Cod. SBK 000 1104 (destro/right)

Cod. SBK 000 1105 (sinistro/left)
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MV AGUSTA CORSE è lieta di offrire a tutti i suoi 
clienti una completa serie di accessori/gadgets  
che vanno dai teli copri-moto, appositamente 
modellati sulle forme di ogni motociclo della 
gamma MV, ai cavalletti da riposo, sino ad arrivare 
alla realizzazione di oggetti di pregio come la vasta 
gamma di selle in “Alcantara” e vera pelle rigorosa-
mente realizzate a mano con tecniche artigianali.
Oggetti dal pregio assoluto che rendono ogni 
MV AGUSTA un oggetto veramente unico.

MV AGUSTA CORSE is glad to offer all its 
customers, a range of accessories and gadgets 
such as bike covers designed upon the form 
of each model MV AGUSTA, front and rear 
stands, and even precious components such 
as a range of seats in “Alcantara” and genuine 
leather, handcrafted by traditional craftsmen.
Fine components that turn every MV AGUSTA 
into truley unique objects.  

Accessori
Gadgets

Supporti pedana anteriori regolabili (F4-BRUTALE)
Adjustable front footrests (F4-BRUTALE)

Cod. SPS 000 4004 (destro/right)

Cod. SPS 000 4005 (sinistro/left)

Catena “RACING” (F4-BRUTALE)
“RACING” chain (F4-BRUTALE)

Cod. SPS 000 4003

Corona
Rear sprocket

Avional 
Cod. SPS AF0  4001 : Z  41 (F4)

Ergal 55 
Cod. SPS AD0  4001 : Z  42 (F4)
Cod. SPS AE0  4001 : Z  43 (F4)

Gruppo pedane anteriori regolabili (F4-BRUTALE)
Adjustable front footrests (F4-BRUTALE)

Cod. SBK 000 1104 (destro/right)

Cod. SBK 000 1105 (sinistro/left)
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manca foto

manca foto

manca foto Cavalletto posteriore (F4-BRUTALE)
Rear workstand (F4-BRUTALE)

Cod. SPG 000 5005 

Antifurto MV AGUSTA con cablaggio dedicato (F4-BRUTALE)
MV AGUSTA alarm with specific wirning (F4-BRUTALE)

Cod. SPE 000 9000 

Protezioni serbatoio
Fuel tank protections

Cod. SPG A00 5003 (F4)

Cod. SPG C00 5023 (F4 CORSE)

Cod. SPG D00 5023 (BRUTALE)

Cod. SPG A00 5023 (BRUTALE 910)

Cavalletto anteriore (F4-BRUTALE)
Front workstand (F4-BRUTALE)

Cod. SPG 000 5004 

Telo copri-moto MV AGUSTA (BRUTALE)
MV AGUSTA bike cover (BRUTALE)

Cod. SPG 0A0 5001 

Telo copri-moto MV AGUSTA (F4)
MV AGUSTA bike cover (F4)

Cod. SPG 000 5001 

Telo copri-moto MV AGUSTA CORSE (BRUTALE)
MV AGUSTA CORSE bike cover (BRUTALE)

Cod. SPG AA0 5001 

Telo copri-moto MV AGUSTA (F4)
MV AGUSTA CORSE bike cover (F4)

Cod. SPG A00 5001 

Copri-manopole MV AGUSTA CORSE (F4-BRUTALE)
MV AGUSTA CORSE grip cover set (F4-BRUTALE)

Cod. SPG 000 5002 
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manca foto

manca foto

manca foto Cavalletto posteriore (F4-BRUTALE)
Rear workstand (F4-BRUTALE)

Cod. SPG 000 5005 

Antifurto MV AGUSTA con cablaggio dedicato (F4-BRUTALE)
MV AGUSTA alarm with specific wirning (F4-BRUTALE)

Cod. SPE 000 9000 

Protezioni serbatoio
Fuel tank protections

Cod. SPG A00 5003 (F4)

Cod. SPG C00 5023 (F4 CORSE)

Cod. SPG D00 5023 (BRUTALE)

Cod. SPG A00 5023 (BRUTALE 910)

Cavalletto anteriore (F4-BRUTALE)
Front workstand (F4-BRUTALE)

Cod. SPG 000 5004 

Telo copri-moto MV AGUSTA (BRUTALE)
MV AGUSTA bike cover (BRUTALE)

Cod. SPG 0A0 5001 

Telo copri-moto MV AGUSTA (F4)
MV AGUSTA bike cover (F4)

Cod. SPG 000 5001 

Telo copri-moto MV AGUSTA CORSE (BRUTALE)
MV AGUSTA CORSE bike cover (BRUTALE)

Cod. SPG AA0 5001 

Telo copri-moto MV AGUSTA (F4)
MV AGUSTA CORSE bike cover (F4)

Cod. SPG A00 5001 

Copri-manopole MV AGUSTA CORSE (F4-BRUTALE)
MV AGUSTA CORSE grip cover set (F4-BRUTALE)

Cod. SPG 000 5002 
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Cavalletto anteriore in alluminio “RACING” (F4-BRUTALE)
“RACING” alluminium front workstand (F4-BRUTALE)

Cod. SPG 000 5032

Cavalletto posteriore in alluminio “RACING” (F4-BRUTALE)
“RACING” alluminium rear workstand (F4-BRUTALE)

Cod. SPG 000 5033

Kit tamponi protezione telaio in alluminio (F4-BRUTALE)
Alluminium frame protections kit (F4-BRUTALE)

Cod. SPG 000 5022 (Argento/silver)

Cod. SPG A00 5022 (Nero/black)

Cod. SPG B00 5022 (Rosso/red)

Tappo benzina in alluminio con chiave (F4-BRUTALE)
Alluminium tank cap with key (F4-BRUTALE)

Cod. SPG 000 5027

Tappo benzina in alluminio “RACING” (F4-BRUTALE)
“RACING” alluminium tank cap (F4-BRUTALE)

Cod. SPG A00 5020

Tappo olio motore in alluminio (F4-BRUTALE)
Alluminium oil cap (F4-BRUTALE)

Cod. SPG 000 5021
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Cavalletto anteriore in alluminio “RACING” (F4-BRUTALE)
“RACING” alluminium front workstand (F4-BRUTALE)

Cod. SPG 000 5032

Cavalletto posteriore in alluminio “RACING” (F4-BRUTALE)
“RACING” alluminium rear workstand (F4-BRUTALE)

Cod. SPG 000 5033

Kit tamponi protezione telaio in alluminio (F4-BRUTALE)
Alluminium frame protections kit (F4-BRUTALE)

Cod. SPG 000 5022 (Argento/silver)

Cod. SPG A00 5022 (Nero/black)

Cod. SPG B00 5022 (Rosso/red)

Tappo benzina in alluminio con chiave (F4-BRUTALE)
Alluminium tank cap with key (F4-BRUTALE)

Cod. SPG 000 5027

Tappo benzina in alluminio “RACING” (F4-BRUTALE)
“RACING” alluminium tank cap (F4-BRUTALE)

Cod. SPG A00 5020

Tappo olio motore in alluminio (F4-BRUTALE)
Alluminium oil cap (F4-BRUTALE)

Cod. SPG 000 5021
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Sella pilota in “Alcantara” blu (BRUTALE)
Blue “Alcantara” rider seat (BRUTALE)

Cod. SPG A00 5012  

Sella pilota in “Alcantara” rosso (BRUTALE)
Red “Alcantara” rider seat (BRUTALE)

Cod. SPG 000 5012 

Sella pilota e tampone in pelle nero (F4)
Black leather rider seat and back pad (F4)

Cod. SPG F00 5010 (sella pilota/rider seat)

Cod. SPG F00 5011 (tampone sella/back pad)

Sella pilota e tampone in pelle rosso (F4)
Red leather rider seat and back pad (F4)

Cod. SPG G00 5010 (sella pilota/rider seat)

Cod. SPG G00 5011 (tampone sella/back pad)

Sella pilota e tampone in “Alcantara” blu (F4)
Blue “Alcantara” rider seat and back pad (F4)

Cod. SPG B00 5010 (sella pilota/rider seat)

Cod. SPG B00 5011 (tampone sella/back pad)

Sella pilota e tampone in “Alcantara” rosso (F4)
Red “Alcantara” rider seat and back pad (F4)

Cod. SPG C00 5010 (sella pilota/rider seat)

Cod. SPG C00 5011 (tampone sella/back pad)

Sella pilota e tampone in simil-pelle rosso (F4)
Red leatherette rider seat and back pad (F4)

Cod. SPG D00 5010 (sella pilota/rider seat)

Cod. SPG D00 5011 (tampone sella/back pad)

Sella pilota e tampone in “Alcantara” nero (F4)
Black “Alcantara” rider seat and back pad (F4)

Cod. SPG E00 5010 (sella pilota/rider seat)

Cod. SPG E00 5011 (tampone sella/back pad)
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Sella pilota in “Alcantara” blu (BRUTALE)
Blue “Alcantara” rider seat (BRUTALE)

Cod. SPG A00 5012  

Sella pilota in “Alcantara” rosso (BRUTALE)
Red “Alcantara” rider seat (BRUTALE)

Cod. SPG 000 5012 

Sella pilota e tampone in pelle nero (F4)
Black leather rider seat and back pad (F4)

Cod. SPG F00 5010 (sella pilota/rider seat)

Cod. SPG F00 5011 (tampone sella/back pad)

Sella pilota e tampone in pelle rosso (F4)
Red leather rider seat and back pad (F4)

Cod. SPG G00 5010 (sella pilota/rider seat)

Cod. SPG G00 5011 (tampone sella/back pad)

Sella pilota e tampone in “Alcantara” blu (F4)
Blue “Alcantara” rider seat and back pad (F4)

Cod. SPG B00 5010 (sella pilota/rider seat)

Cod. SPG B00 5011 (tampone sella/back pad)

Sella pilota e tampone in “Alcantara” rosso (F4)
Red “Alcantara” rider seat and back pad (F4)

Cod. SPG C00 5010 (sella pilota/rider seat)

Cod. SPG C00 5011 (tampone sella/back pad)

Sella pilota e tampone in simil-pelle rosso (F4)
Red leatherette rider seat and back pad (F4)

Cod. SPG D00 5010 (sella pilota/rider seat)

Cod. SPG D00 5011 (tampone sella/back pad)

Sella pilota e tampone in “Alcantara” nero (F4)
Black “Alcantara” rider seat and back pad (F4)

Cod. SPG E00 5010 (sella pilota/rider seat)

Cod. SPG E00 5011 (tampone sella/back pad)
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Sella passeggero in pelle rosso (BRUTALE)
Red leather passenger seat (BRUTALE)

Cod. SPG C00 5013 

Sella passeggero in “Alcantara” blu (BRUTALE)
Blue “Alcantara” passenger seat (BRUTALE)

Cod. SPG 000 5013 

Sella pilota in pelle rosso (BRUTALE)
Red leather rider seat (BRUTALE)

Cod. SPG B00 5012

Sella pilota in pelle blu (BRUTALE)
Blue leather rider seat (BRUTALE)

Cod. SPG C00 5012

MV F4 “MAMBA”: MV F4 “MAMBA” VERSION:

SPC C00 1013

SPC C00 1014

SPC C00 1015

SPC C00 1016

SPC C00 1017

SPC C00 1019

SPC C00 1070

SPC C00 1002

SPB C00 1002

SPB C00 1013

SPB C00 1014

SPB C00 1015

SPB C00 1016

SPB C00 1017

SPB C00 1019

SPB C00 1070

SPB C00 1030

SPB C00 1031

SPB C00 1024

SPB C00 1025

SPV A00 8001

SPG E00 5010

SPG E00 5011

CUPOLINO IN CARBONIO VERNICIATO

CARENA DX IN CARBONIO VERNICIATA

CARENA SX IN CARBONIO VERNICIATA

SOTTOCARENA IN CARBONIO VERNICIATA

CODONE MONOPOSTO IN CARBONIO VERNICIATO

SERBATOIO BENZINA IN CARBONIO VERNICIATO

AIR BOX IN CARBONIO VERNICIATO

PARAFANGO ANT. IN CARBONIO VERNICIATO

PARAFANGO ANT. IN PLASTICA VERNICIATO

CUPOLINO IN PLASTICA VERNICIATO

CARENA DX IN PLASTICA VERNICIATA

CARENA SX IN PLASTICA VERNICIATA

SOTTOCARENA IN PLASTICA VERNICIATO

CODONE MONOPOSTO IN PLASTICA VERNICIATO

SERBATOIO BENZINA IN LAMIERA VERNICIATO

AIR BOX IN PLASTICA VERNICIATO

SPECCHIETTO DX IN PLASTICA VERNICIATO

SPECCHIETTO SX IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SERBATOIO DX IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SERBATOIO SX IN PLASTICA VERNICIATO

VETRINO CUPOLINO CON TRATTAMENTO AL TITANIO ROSSO

SELLA PILOTA F4 IN ALCANTARA NERO

TAMPONE SELLA F4 IN ALCANTARA NERO

PAINTED CARBON FRONT FAIRING

PAINTED CARBON RIGHT SIDE PANEL

PAINTED CARBON LEFT SIDE PANEL

PAINTED CARBON LOWER FAIRING

PAINTED CARBON TAIL FAIRING (SINGLE SEAT)

PAINTED CARBON FUEL TANK

PAINTED CARBON AIR BOX

PAINTED CARBON FRONT MUDGUARD

PAINTED PLASTIC FRONT MUDGUARD

PAINTED PLASTIC FRONT FAIRING

PAINTED PLASTIC RIGHT SIDE PANEL

PAINTED PLASTIC LEFT SIDE PANEL

PAINTED PLASTIC LOWER FAIRING

PAINTED PLASTIC TAIL FAIRING (SINGLE SEAT)

PAINTED SHEET-STEEL FUEL TANK

PAINTED PLASTIC AIR BOX

PAINTED PLASTIC RIGHT MIRROR

PAINTED PLASTIC LEFT MIRROR

PAINTED PLASTIC RIGHT PANEL UNDER THE FUEL TANK

PAINTED PLASTIC LEFT PANEL UNDER THE FUEL TANK

TITANIUM TREATED RED WINDSHIELD

F4 BLACK “ALCANTARA” RIDER SEAT

F4 BLACK “ALCANTARA” BACK PAD

RICAMBI MOTO 
“EDIZIONI LIMITATE”

SPARE PARTS FOR 
“LIMITED EDITION” BIKES
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Sella passeggero in pelle rosso (BRUTALE)
Red leather passenger seat (BRUTALE)

Cod. SPG C00 5013 

Sella passeggero in “Alcantara” blu (BRUTALE)
Blue “Alcantara” passenger seat (BRUTALE)

Cod. SPG 000 5013 

Sella pilota in pelle rosso (BRUTALE)
Red leather rider seat (BRUTALE)

Cod. SPG B00 5012

Sella pilota in pelle blu (BRUTALE)
Blue leather rider seat (BRUTALE)

Cod. SPG C00 5012

MV F4 “MAMBA”: MV F4 “MAMBA” VERSION:

SPC C00 1013

SPC C00 1014

SPC C00 1015

SPC C00 1016

SPC C00 1017

SPC C00 1019

SPC C00 1070

SPC C00 1002

SPB C00 1002

SPB C00 1013

SPB C00 1014

SPB C00 1015

SPB C00 1016

SPB C00 1017

SPB C00 1019

SPB C00 1070

SPB C00 1030

SPB C00 1031

SPB C00 1024

SPB C00 1025

SPV A00 8001

SPG E00 5010

SPG E00 5011

CUPOLINO IN CARBONIO VERNICIATO

CARENA DX IN CARBONIO VERNICIATA

CARENA SX IN CARBONIO VERNICIATA

SOTTOCARENA IN CARBONIO VERNICIATA

CODONE MONOPOSTO IN CARBONIO VERNICIATO

SERBATOIO BENZINA IN CARBONIO VERNICIATO

AIR BOX IN CARBONIO VERNICIATO

PARAFANGO ANT. IN CARBONIO VERNICIATO

PARAFANGO ANT. IN PLASTICA VERNICIATO

CUPOLINO IN PLASTICA VERNICIATO

CARENA DX IN PLASTICA VERNICIATA

CARENA SX IN PLASTICA VERNICIATA

SOTTOCARENA IN PLASTICA VERNICIATO

CODONE MONOPOSTO IN PLASTICA VERNICIATO

SERBATOIO BENZINA IN LAMIERA VERNICIATO

AIR BOX IN PLASTICA VERNICIATO

SPECCHIETTO DX IN PLASTICA VERNICIATO

SPECCHIETTO SX IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SERBATOIO DX IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SERBATOIO SX IN PLASTICA VERNICIATO

VETRINO CUPOLINO CON TRATTAMENTO AL TITANIO ROSSO

SELLA PILOTA F4 IN ALCANTARA NERO

TAMPONE SELLA F4 IN ALCANTARA NERO

PAINTED CARBON FRONT FAIRING

PAINTED CARBON RIGHT SIDE PANEL

PAINTED CARBON LEFT SIDE PANEL

PAINTED CARBON LOWER FAIRING

PAINTED CARBON TAIL FAIRING (SINGLE SEAT)

PAINTED CARBON FUEL TANK

PAINTED CARBON AIR BOX

PAINTED CARBON FRONT MUDGUARD

PAINTED PLASTIC FRONT MUDGUARD

PAINTED PLASTIC FRONT FAIRING

PAINTED PLASTIC RIGHT SIDE PANEL

PAINTED PLASTIC LEFT SIDE PANEL

PAINTED PLASTIC LOWER FAIRING

PAINTED PLASTIC TAIL FAIRING (SINGLE SEAT)

PAINTED SHEET-STEEL FUEL TANK

PAINTED PLASTIC AIR BOX

PAINTED PLASTIC RIGHT MIRROR

PAINTED PLASTIC LEFT MIRROR

PAINTED PLASTIC RIGHT PANEL UNDER THE FUEL TANK

PAINTED PLASTIC LEFT PANEL UNDER THE FUEL TANK

TITANIUM TREATED RED WINDSHIELD

F4 BLACK “ALCANTARA” RIDER SEAT

F4 BLACK “ALCANTARA” BACK PAD

RICAMBI MOTO 
“EDIZIONI LIMITATE”

SPARE PARTS FOR 
“LIMITED EDITION” BIKES
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Kit
Set

MV BRUTALE “MAMBA”: MV BRUTALE “MAMBA” VERSION:

SPB D00 1019

SPB D00 1060

SPB D00 1061

SPC C00 1002

SPG E00 5012

SPG D00 5013

SERBATOIO IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SOTTOSELLA DX IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SOTTOSELLA SX IN PLASTICA VERNICIATO

PARAFANGO ANT. IN CARBONIO VERNICIATO

SELLA PILOTA IN PELLE BICOLORE NERO/ROSSO MAMBA

SELLA PASSEGGERO IN PELLE ROSSO MAMBA

PAINTED PLASTIC FUEL TANK

PAINTED PLASTIC RIGHT PANEL UNDER THE SEAT

PAINTED PLASTIC LEFT PANEL UNDER THE SEAT

PAINTED CARBON FRONT MUDGUARD

TWO COLORS BLACK/MAMBA RED LEATHER RIDER SEAT 

RED MAMBA LEATHER PASSENGER SEAT

MV BRUTALE “AMERICA”: MV BRUTALE “AMERICA” VERSION:

SPB A00 1019

SPB A00 1060

SPB A00 1061

SPG 000 5012

SPG 000 5013

SERBATOIO IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SOTTOSELLA DX IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SOTTOSELLA SX IN PLASTICA VERNICIATO

SELLA PILOTA IN ALCANTARA ROSSA

SELLA PASSEGGERO IN ALCANTARA BLU

PAINTED PLASTIC FUEL TANK

PAINTED PLASTIC RIGHT PANEL UNDER THE SEAT

PAINTED PLASTIC LEFT PANEL UNDER THE SEAT

RED “ALCANTARA” RIDER SEAT

BLUE “ALCANTARA” PASSENGER SEAT

MV BRUTALE “CRC”: MV BRUTALE “CRC” VERSION:

SPB B00 1019

SPB B00 1060

SPB B00 1061

SPG A00 5012

SPG A00 5013

SERBATOIO IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SOTTOSELLA DX IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SOTTOSELLA SX IN PLASTICA VERNICIATO

SELLA PILOTA IN ALCANTARA BLU

SELLA PASSEGGERO IN PELLE ARGENTO (CUBICATA)

PAINTED PLASTIC FUEL TANK

PAINTED PLASTIC RIGHT PANEL UNDER THE SEAT

PAINTED PLASTIC LEFT PANEL UNDER THE SEAT

BLUE “ALCANTARA” RIDER SEAT

SILVER LEATHER PASSENGER SEAT (CUBIC DRAWING)

MV BRUTALE “GLADIO”: MV BRUTALE “GLADIO” VERSION:

SPB E00 1019

SPB E00 1060

SPB E00 1061

SPG G00 5012

SPG H00 5013

SERBATOIO IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SOTTOSELLA DX IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SOTTOSELLA SX IN PLASTICA VERNICIATO

SELLA PILOTA IN PELLE BICOLORE GRIGIO/NERO

SELLA PASSEGGERO IN PELLE GRIGIO

PAINTED PLASTIC FUEL TANK

PAINTED PLASTIC RIGHT PANEL UNDER THE SEAT

PAINTED PLASTIC LEFT PANEL UNDER THE SEAT

TWO COLORS BLACK/GREY LEATHER RIDER SEAT

GREY LEATHER PASSENGER SEAT
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Kit
Set

MV BRUTALE “MAMBA”: MV BRUTALE “MAMBA” VERSION:

SPB D00 1019

SPB D00 1060

SPB D00 1061

SPC C00 1002

SPG E00 5012

SPG D00 5013

SERBATOIO IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SOTTOSELLA DX IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SOTTOSELLA SX IN PLASTICA VERNICIATO

PARAFANGO ANT. IN CARBONIO VERNICIATO

SELLA PILOTA IN PELLE BICOLORE NERO/ROSSO MAMBA

SELLA PASSEGGERO IN PELLE ROSSO MAMBA

PAINTED PLASTIC FUEL TANK

PAINTED PLASTIC RIGHT PANEL UNDER THE SEAT

PAINTED PLASTIC LEFT PANEL UNDER THE SEAT

PAINTED CARBON FRONT MUDGUARD

TWO COLORS BLACK/MAMBA RED LEATHER RIDER SEAT 

RED MAMBA LEATHER PASSENGER SEAT

MV BRUTALE “AMERICA”: MV BRUTALE “AMERICA” VERSION:

SPB A00 1019

SPB A00 1060

SPB A00 1061

SPG 000 5012

SPG 000 5013

SERBATOIO IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SOTTOSELLA DX IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SOTTOSELLA SX IN PLASTICA VERNICIATO

SELLA PILOTA IN ALCANTARA ROSSA

SELLA PASSEGGERO IN ALCANTARA BLU

PAINTED PLASTIC FUEL TANK

PAINTED PLASTIC RIGHT PANEL UNDER THE SEAT

PAINTED PLASTIC LEFT PANEL UNDER THE SEAT

RED “ALCANTARA” RIDER SEAT

BLUE “ALCANTARA” PASSENGER SEAT

MV BRUTALE “CRC”: MV BRUTALE “CRC” VERSION:

SPB B00 1019

SPB B00 1060

SPB B00 1061

SPG A00 5012

SPG A00 5013

SERBATOIO IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SOTTOSELLA DX IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SOTTOSELLA SX IN PLASTICA VERNICIATO

SELLA PILOTA IN ALCANTARA BLU

SELLA PASSEGGERO IN PELLE ARGENTO (CUBICATA)

PAINTED PLASTIC FUEL TANK

PAINTED PLASTIC RIGHT PANEL UNDER THE SEAT

PAINTED PLASTIC LEFT PANEL UNDER THE SEAT

BLUE “ALCANTARA” RIDER SEAT

SILVER LEATHER PASSENGER SEAT (CUBIC DRAWING)

MV BRUTALE “GLADIO”: MV BRUTALE “GLADIO” VERSION:

SPB E00 1019

SPB E00 1060

SPB E00 1061

SPG G00 5012

SPG H00 5013

SERBATOIO IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SOTTOSELLA DX IN PLASTICA VERNICIATO

FIANCHETTO SOTTOSELLA SX IN PLASTICA VERNICIATO

SELLA PILOTA IN PELLE BICOLORE GRIGIO/NERO

SELLA PASSEGGERO IN PELLE GRIGIO

PAINTED PLASTIC FUEL TANK

PAINTED PLASTIC RIGHT PANEL UNDER THE SEAT

PAINTED PLASTIC LEFT PANEL UNDER THE SEAT

TWO COLORS BLACK/GREY LEATHER RIDER SEAT

GREY LEATHER PASSENGER SEAT
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Vetrini 
 Wind-shields

KIT retine carena (F4)
Set of fairing grills (F4)

Cod. SPK 000 7019 (Black)

Cod. SPK A00 7019 (Shining Silver)

KIT innesti rapidi in Titanio (F4)
Set of Titanium fasteners (F4)

Cod. SPK 000 7020 

KIT innesti rapidi (F4)
Set of fasteners (F4)

Cod. SPK 000 7001 

KIT completi di adesivi (F4-BRUTALE)
Complete sets of stickers (F4-BRUTALE)

Cod. SPK 000 7002 “F4” (rosso-argento/red-silver)

Cod. SPK 000 7003 “F4” (argento/silver)

Cod. SPK 000 7004 “F4” (nero opaco/opaque black)

Cod. SPK 000 7006 “BRUTALE” (rosso/red)

Cod. SPK 000 7007 “BRUTALE” (nero opaco/opaque black)

KIT termoriflettenti (F4)
Set of thermoshields (F4)

Cod. SPK 000 7005

34 35
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Vetrini 
 Wind-shields

KIT retine carena (F4)
Set of fairing grills (F4)

Cod. SPK 000 7019 (Black)

Cod. SPK A00 7019 (Shining Silver)

KIT innesti rapidi in Titanio (F4)
Set of Titanium fasteners (F4)

Cod. SPK 000 7020 

KIT innesti rapidi (F4)
Set of fasteners (F4)

Cod. SPK 000 7001 

KIT completi di adesivi (F4-BRUTALE)
Complete sets of stickers (F4-BRUTALE)

Cod. SPK 000 7002 “F4” (rosso-argento/red-silver)

Cod. SPK 000 7003 “F4” (argento/silver)

Cod. SPK 000 7004 “F4” (nero opaco/opaque black)

Cod. SPK 000 7006 “BRUTALE” (rosso/red)

Cod. SPK 000 7007 “BRUTALE” (nero opaco/opaque black)

KIT termoriflettenti (F4)
Set of thermoshields (F4)

Cod. SPK 000 7005
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Vetrino cupolino “RACING” (F4)
“RACING” wind-shield (F4)

Cod. SBK 000 1135

LEGENDA SIMBOLI
L’accessorio non è omologato 
per la circolazione su strada

Attenzione: Leggere le prescrizioni all’interno 
del catalogo ufficiale MV AGUSTA CORSE !

KEY TO SYMBOLS
Installing this accessory removes compliance 
with homologation specs for road circulation

Warning: Read the relevant recommendations inside 
the official catalogue MV AGUSTA CORSE !

NOTE:
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Servizio vendita e assistenza tecnica

per tutti i motocicli MV AGUSTA.

Per maggiori informazioni:

Tel. 0549 907749
Fax 0549 907746

Visita il sito internet:

www.mvagustacorse.com

Sales and technical service department  

for all MV AGUSTA motorcycles.

For further informations:

Tel. (00378) 907749
Fax (00378) 907746

Or visit the web site:

www.mvagustacorse.com
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ABBIGLIAMENTO UFFICIALE MV AGUSTA CORSE
MV AGUSTA CORSE OFFICIAL CLOTHING
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                                ABBIGLIAMENTO UFFICIALE MV AGUSTA CORSE 
MV AGUSTA CORSE OFFICIAL CLOTHING
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MV AGUSTA CORSE

75 campionati del mondo, 270 Grand Prix, più di 3000 vittorie in tutte le discipline.
Certo, i numeri sono importanti ma altrettanto importante è vedere cosa c’è al di là.
La costante ricerca della perfezione.
La passione e l’orgoglio che ci spingono a dare sempre il massimo.
La consapevolezza di essere i migliori.
MV Agusta Corse torna custodendo una grande eredità.
Eredità che non si accontenta di essere celebrata nei musei.
Una passione sempre in corsa.

75 World Championships, 270 Grand Prix, over 3000 victories in every field.
These numbers speak for themselves, but let’s look at what’s behind them.
Always wanting to be further ahead. Passion.
Wanting to give only the very best. Knowing we can do it.
The emotions we are and that we’ve given you.
MV Agusta Corse is back with the same spirit.
The spirit that’s not content to be commemorated in a museum.
A passion that no-one can ever stop.
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LINEA RACING
RACING LINE

5



R
AC

IN
G

R
AC

IN
G

R
AC

IN
G

MV CORSE: LA PASSIONE SI FA STRADA.

L’abbigliamento MV Agusta Racing è la tua seconda pelle quando ami le 
moto fino in fondo. Una linea di capi dalle elevate caratteristiche estetico-
qualitative, pensati e disegnati per MV Agusta Corse dai designer CRC.
La perfetta complementarità tra nuovi materiali e gusto artigianale, ha 
portato ad una linea di prodotti di eccellente qualità. La particolare atten-
zione ai tessuti, alle pelli, ai tagli e l’utilizzo di tecnologie all’avanguardia, 
unitamente alla costante ricerca dei migliori materiali atti ad un uso pro-
fessionale e sportivo, sono alla base di ogni singolo capo.  
Comodi e confortevoli, grazie al sapiente utilizzo di cuciture e parti ela-
sticizzate, creano una linea continua tra la moto e chi la guida, esaltata 
ancora di più dalla scelta cromatica. Si predilige il nero e il rosso con inserti 
che vanno dal grigio all’argento.
L’abbigliamento Racing, in tal modo, si conferma il giusto risultato per chi 
ricerca tecnologia e passione.

MV CORSE: PASSION TAKES TO THE ROADS.

MV Agusta Corse gear is like your second skin for you, a real motorbike 
enthusiast.
It is a line of pieces that provide the ideal combination of quality and style 
and have been planned and designed specially for MV Agusta Corse by the 
designers CRC.
A perfect blend of new materials and handicraft traditions has helped crea-
te a line of products of excellent quality. Each piece is the result of par-
ticular attention in the choice of fabric, leather and cut, the use of high 
technology and the constant search for the best materials, designed for 
both professional and sports use. 
The pieces are comfortable and thanks to the skilful use of seams and ela-
sticised inserts they create a single, continuous line between the motorbike 
and the rider, further enhanced by the choice of colour, with black and red 
favoured in particular, and inserts that span from grey to silver. Racing 
clothing is therefore, the ideal choice for those who hope to combine te-
chnology and passion.
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Tuta in pelle Race Replica due pezzi - rosso
Race Replica leather suit two pieces - red

Cod. SPA  0A0 6005 TG.  48 
Cod. SPA  0E0 6005 TG.  56 
Cod. SPA 0F0 6005 TG.  58 
Cod. SPA 0G0 6005 TG.  60 
Cod. SPA 0H0 6005 TG.  62  

Tuta in pelle Race Replica - rosso
Race Replica leather suit - red

Cod. SPA  0A0 6004 TG.  48 
Cod. SPA 0B0 6004 TG.  50 
Cod. SPA 0D0 6004 TG.  54
Cod. SPA  0E0 6004 TG.  56 
Cod. SPA 0F0 6004 TG.  58 
Cod. SPA 0G0 6004 TG.  60 
Cod. SPA 0H0 6004 TG.  62 

Giaccone in pelle Race Replica - rosso
Race Replica leather jacket - red 

Cod. SPA 0A0 6006 G TG.  48 
Cod. SPA 0B0 6006 G TG.  50
Cod. SPA 0C0 6006 G TG.  52 
Cod. SPA 0D0 6006 G TG.  54
Cod. SPA 0E0 6006 G TG.  56 
Cod. SPA 0F0 6006 G TG.  58
Cod. SPA 0G0 6006 G TG.  60 
Cod. SPA 0H0 6006 G TG.  62  
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Cod. SPA  AA0 6004 TG.  48 
Cod. SPA AB0 6004 TG.  50 
Cod. SPA AC0 6004 TG.  52 
Cod. SPA AD0 6004 TG.  54 
Cod. SPA  AE0 6004 TG.  56 
Cod. SPA AG0 6004 TG.  60  

Cod. SPA AA0 6006 G TG.  48 
Cod. SPA AB0 6006 G TG.  50 
Cod. SPA AC0 6006 G TG.  52
Cod. SPA AD0 6006 G TG.  54 
Cod. SPA AE0 6006 G TG.  56   
Cod. SPA AF0 6006 G TG.  58
Cod. SPA AG0 6006 G TG.  60 

Giaccone in pelle Race Replica - nero
Race Replica leather jacket - black

Tuta in pelle Race Replica - nero
Race Replica leather suit - black

Pantalone in pelle Race Replica - rosso
Race Replica leather trousers - red

Cod. SPA  0A0 6014 TG.  48 
Cod. SPA 0C0 6014 TG.  52 
Cod. SPA 0D0 6014 TG.  54
Cod. SPA  0E0 6014 TG.  56 
Cod. SPA 0F0 6014 TG.  58   

8



R
AC

IN
G

R
AC

IN
G

Giaccone in pelle Sport Race - nero/grigio (UOMO)
Sport Race leather jacket - black/grey (MAN)

Cod. SPA  AA0 6050 TG.  48 
Cod. SPA AB0 6050 TG.  50 
Cod. SPA AC0 6050 TG.  52 
Cod. SPA AD0 6050 TG.  54 
Cod. SPA  AE0 6050 TG.  56 
Cod. SPA AF0 6050 TG.  58 

Giaccone in pelle Sport Race - nero/rosso (UOMO)
Sport Race leather jacket - black/red (MAN)

Cod. SPA  CA0 6050 TG.  48 
Cod. SPA CB0 6050 TG.  50 
Cod. SPA CC0 6050 TG.  52 
Cod. SPA CD0 6050 TG.  54 
Cod. SPA  CE0 6050 TG.  56 
Cod. SPA CF0 6050 TG.  58 

Cod. SPA  BA0 6050 TG. 48 
Cod. SPA BB0 6050 TG.  50 
Cod. SPA BC0 6050 TG.  52 
Cod. SPA BD0 6050 TG.  54
Cod. SPA  BE0 6050 TG.  56 
Cod. SPA BF0 6050 TG.  58  

Giaccone in pelle Sport Race - nero/beige (UOMO)
Sport Race leather jacket - black/beige (MAN)

Giaccone in pelle Race Replica - nero
Race Replica leather jacket - black

Tuta in pelle Race Replica - nero
Race Replica leather suit - black

Pantalone in pelle Race Replica - rosso
Race Replica leather trousers - red
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Giaccone in pelle Sport Race - nero/beige (DONNA)
Sport Race leather jacket - black/beige (WOMAN)

Cod. SPA  A00 6051 TG.  40 
Cod. SPA AA0 6051 TG.  42
Cod. SPA AB0 6051 TG.  44 
Cod. SPA AC0 6051 TG.  46 

Giaccone in pelle Sport Race - nero/grigio (DONNA)
Sport Race leather jacket - black/grey (WOMAN)

Giaccone in pelle Sport Race - nero/rosso (DONNA)
Sport Race leather jacket - black/red (WOMAN)

Cod. SPA  B00 6051 TG.  40 
Cod. SPA BA0 6051 TG.  42
Cod. SPA BB0 6051 TG.  44 
Cod. SPA BC0 6051 TG.  46 

Cod. SPA  C00 6051 TG.  40 
Cod. SPA CA0 6051 TG.  42
Cod. SPA CB0 6051 TG.  44 
Cod. SPA CC0 6051 TG.  46 
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Pantalone in pelle Sport Race - nero
Sport Race leather trousers - black 

Cod. SPA  AA0 6006 P TG.  48 
Cod. SPA AB0 6006 P TG.  50 
Cod. SPA AC0 6006 P TG.  52 
Cod. SPA AD0 6006 P TG.  54
Cod. SPA  AE0 6006 P TG.  56 
Cod. SPA AF0 6006 P TG.  58 
Cod. SPA AG0 6006 P TG.  60  

Guanti Race Pro in pelle/carbonio - rosso
Race Pro leather/carbon fibre gloves - red

Cod. SPA  0A0 6007 TG.  XS 
Cod. SPA 0B0 6007 TG.  S 
Cod. SPA 0C0 6007 TG.  M 
Cod. SPA 0D0 6007 TG.  L 
Cod. SPA  0E0 6007 TG.  XL 
Cod. SPA 0F0 6007 TG.  XXL

Giaccone in pelle Sport Race - nero/beige (DONNA)
Sport Race leather jacket - black/beige (WOMAN)

Giaccone in pelle Sport Race - nero/grigio (DONNA)
Sport Race leather jacket - black/grey (WOMAN)

Giaccone in pelle Sport Race - nero/rosso (DONNA)
Sport Race leather jacket - black/red (WOMAN)

Guanti Race Pro in pelle/carbonio - nero
Race Pro leather/carbon fibre gloves - black

Cod. SPA  AA0 6007 TG.  XS 
Cod. SPA AB0 6007 TG.  S 
Cod. SPA AC0 6007 TG.  M 
Cod. SPA AD0 6007 TG.  L 
Cod. SPA  AE0 6007 TG.  XL 
Cod. SPA AF0 6007 TG.  XXL
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LINEA SPORTSWEAR
SPORTSWEAR LINE
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MV CORSE: IL MITO ADDOSSO.

MV Agusta è anche un mondo che va oltre le piste e i circuiti. È una passione da 
portarti in giro non solo nel cuore, ma anche sul petto, sulle spalle, sulla testa.

Una passione da vivere addosso.
L’abbigliamento “casual” spazia da magliette a cappellini, da giacchetti a polo 
e camicie che sono allo stesso tempo eleganti e sportive. Grande attenzione è 
posta al taglio ed alla scelta dei tessuti, sempre eccellenti, sia in qualità che 
in caratteristiche tecniche. I cotoni ed i tessuti sintetici come il “Microtactel” 

permettono alla pelle di respirare liberamente in qualsiasi condizione.
La personalizzazione con i logotipi ricamati e l’ottima scelta dei colori, in linea 
con i colori aziendali e con i motocicli in “edizione limitata”, permettono al mito 

MV Agusta di vivere ed accompagnarti anche nel quotidiano.

MV CORSE: WEARING A LEGEND.

MV Agusta is also a world that extends well beyond the race tracks and circuits. 
It is a passion that should be worn on your heart of  as well as on your chest, 

shoulders and head. A passion to be worn with pride. 
Our “casual” clothing range includes everything from t-shirts to caps, from 
jackets to polo shirts and shirts, which are all both elegant and sporty. We 
have placed particular importance in the cut and choice of materials, which 
are appreciated for their excellent quality and technical features. They include 
cottons and synthetic fabrics, like “Microtactel”, which allow the skin to breath 

freely in all conditions. 
Customized pieces with embroidered logos and an excellent choice of colours, 
in line with the corporate colours and featuring “limited edition” motorbikes, 
mean the MV Augusta legend lives on and accompanies enthusiasts every day.
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Cod. SPA 0A0 6009 TG. XS  (46)
Cod. SPA 0B0 6009 TG. S    (48)
Cod. SPA 0H0 6009 TG. 4-XL  (60)
Cod. SPA 0I0 6009 TG. 5-XL  (62)
Cod. SPA 0L0 6009 TG. 6-XL  (64)

Cod. SPA AA0 6052 TG. S   (48)
Cod. SPA AB0 6052 TG. M  (50)
Cod. SPA AC0 6052 TG. L   (52)
Cod. SPA AD0 6052 TG. XL  (54)

Giacchetto Legend - pelle invecchiata
Legend jacket - aged leather 

Giacchetto Vented - nero
Vented jacket - black 

Giaccone Professional - rosso/grigio
Professional jacket - red/grey

Cod. SPA 0A0 6010 TG. XS  (46)   
Cod. SPA 0H0 6010 TG. 4-XL (60)
Cod. SPA 0I0 6010 TG. 5-XL (62)
Cod. SPA 0L0 6010 TG. 6-XL (64)
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Giaccone Professional - rosso/grigio
Professional jacket - red/grey

Giubbotto in felpa “MV” - nero
“MV” plush jacket - black

Giubbotto in felpa “MV” - rosso
“MV” plush jacket - red

Cod. SPA 0A0 6008 TG. XS
Cod. SPA 0B0 6008 TG. S
Cod. SPA 0C0 6008 TG. M
Cod. SPA 0D0 6008 TG. L
Cod. SPA 0E0 6008 TG. XL
Cod. SPA 0F0 6008 TG. XXL

Cod. SPA AA0 6024 TG. S
Cod. SPA AB0 6024 TG. M
Cod. SPA AC0 6024 TG. L
Cod. SPA AD0 6024 TG. XL
Cod. SPA AE0 6024 TG. XXL

Cod. SPA BA0 6024 TG. S
Cod. SPA BB0 6024 TG. M
Cod. SPA BC0 6024 TG. L
Cod. SPA BD0 6024 TG. XL
Cod. SPA BE0 6024 TG. XXL

Guanti Tech in pelle - nero
Tech leather gloves - black
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Cappellino “MV AGUSTA Special Parts”
“MV AGUSTA Special Parts” cap

nero/black Cod. SPA  A00 6003 
Cod. SPA B00 6003 rosso/red

Cod. SPA  A00 6025 
Cod. SPA B00 6025

Camicia “MV AGUSTA Corse” - rosso
“MV AGUSTA Corse” shirt - red

Cod. SPA AA0 6022 TG. S
Cod. SPA AB0 6022 TG. M
Cod. SPA AC0 6022 TG. L
Cod. SPA AD0 6022 TG. XL
Cod. SPA AE0 6022 TG. XXL

Cappellino “MV AGUSTA Corse”
“MV AGUSTA Corse” cap

nero/black 
rosso/red
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Cappellino “MV AGUSTA Special Parts”
“MV AGUSTA Special Parts” cap

Camicia “MV AGUSTA Corse” - nero
“MV AGUSTA Corse” shirt - black

Cod. SPA BA0 6022 TG. S
Cod. SPA BB0 6022 TG. M
Cod. SPA BC0 6022 TG. L
Cod. SPA BD0 6022 TG. XL
Cod. SPA BE0 6022 TG. XXL

Polo “MV AGUSTA Corse” in Microtactel - rosso
“MV AGUSTA Corse” Microtactel polo - red

Cod. SPA AA0 6021 TG. S
Cod. SPA AB0 6021 TG. M
Cod. SPA AC0 6021 TG. L
Cod. SPA AD0 6021 TG. XL
Cod. SPA AE0 6021 TG. XXL

Polo “MV AGUSTA Corse” in Microtactel - nero
“MV AGUSTA Corse” Microtactel polo - black

Cod. SPA BA0 6021 TG. S
Cod. SPA BB0 6021 TG. M
Cod. SPA BC0 6021 TG. L
Cod. SPA BD0 6021 TG. XL
Cod. SPA BE0 6021 TG. XXL

Cappellino “MV AGUSTA Corse”
“MV AGUSTA Corse” cap
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T-shirt “F4” in Microtactel - nero
“F4” Microtactel T-shirt - black 

Cod. SPA BA0 6017 TG. S
Cod. SPA BB0 6017 TG. M
Cod. SPA BC0 6017 TG. L
Cod. SPA BD0 6017 TG. XL
Cod. SPA BE0 6017 TG. XXL

T-shirt “BRUTALE” in Microtactel - rosso
“BRUTALE” Microtactel T-shirt - red

Cod. SPA AA0 6016 TG. S
Cod. SPA AB0 6016 TG. M
Cod. SPA AC0 6016 TG. L
Cod. SPA AD0 6016 TG. XL
Cod. SPA AE0 6016 TG. XXL

T-shirt “F4” in Microtactel - rosso
“F4” Microtactel T-shirt - red 

Cod. SPA AA0 6017 TG. S
Cod. SPA AB0 6017 TG. M
Cod. SPA AC0 6017 TG. L
Cod. SPA AD0 6017 TG. XL
Cod. SPA AE0 6017 TG. XXL
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Cod. SPA 0A0 6020 TG. S
Cod. SPA 0B0 6020 TG. M
Cod. SPA 0C0 6020 TG. L
Cod. SPA 0D0 6020 TG. XL
Cod. SPA 0E0 6020 TG. XXL

T-shirt “AMERICA” in Microtactel
“AMERICA” Microtactel T-shirt

T-shirt “GLADIO” in Microtactel
“GLADIO” Microtactel T-shirt

Cod. SPA 0A0 6024 TG. S
Cod. SPA 0B0 6024 TG. M
Cod. SPA 0C0 6024 TG. L
Cod. SPA 0D0 6024 TG. XL
Cod. SPA 0E0 6024 TG. XXL

T-shirt “BRUTALE” in Microtactel - nero
“BRUTALE” Microtactel T-shirt - black

Cod. SPA BA0 6016 TG. S
Cod. SPA BB0 6016 TG. M
Cod. SPA BC0 6016 TG. L
Cod. SPA BD0 6016 TG. XL
Cod. SPA BE0 6016 TG. XXL
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T-shirt in cotone stampata “MV AGUSTA Corse” - rosso
“MV AGUSTA Corse” printed cotton T-shirt - red

Cod. SPA AA0 6023 TG. S
Cod. SPA AB0 6023 TG. M
Cod. SPA AC0 6023 TG. L
Cod. SPA AD0 6023 TG. XL
Cod. SPA AE0 6023 TG. XXL

Cod. SPA 0A0 6018 TG. S
Cod. SPA 0B0 6018 TG. M
Cod. SPA 0C0 6018 TG. L
Cod. SPA 0D0 6018 TG. XL
Cod. SPA 0E0 6018 TG. XXL

T-shirt “TAMBURINI” in Microtactel
“TAMBURINI” Microtactel T-shirt

T-shirt “MAMBA” in Microtactel
“MAMBA” Microtactel T-shirt

Cod. SPA 0A0 6019 TG. S
Cod. SPA 0B0 6019 TG. M
Cod. SPA 0C0 6019 TG. L
Cod. SPA 0D0 6019 TG. XL
Cod. SPA 0E0 6019 TG. XXL
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T-shirt in cotone stampata “MV AGUSTA Corse” - rosso
“MV AGUSTA Corse” printed cotton T-shirt - red

T-shirt in cotone stampata “MV AGUSTA Corse” - nero
“MV AGUSTA Corse” printed cotton T-shirt - black

Cod. SPA BA0 6023 TG. S
Cod. SPA BB0 6023 TG. M
Cod. SPA BC0 6023 TG. L
Cod. SPA BD0 6023 TG. XL
Cod. SPA BE0 6023 TG. XXL

Marsupio “MV AGUSTA” 
“MV AGUSTA” Waist Bag 

Porta casco “MV AGUSTA”
“MV AGUSTA” Helmet Backpack

Cod. SPG 000 5014

Cod. SPG 000 5015

Portachiavi “MV AGUSTA Corse”
“MV AGUSTA Corse” Keyring

Cod. SPG 000 5017 (F4 MAMBA)

Cod. SPG 000 5018 (BRUTALE AMERICA)

Cod. SPG 000 5021 (MV CORSE)

Cod. SPG 000 5022 (LACCIO PORTACHIAVI MV CORSE / NECKLACE KEYRING)  
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Servizio vendita e assistenza tecnica

per tutti i motocicli MV AGUSTA.

Per maggiori informazioni:

Tel. 0549 907749
Fax 0549 907746

Visita il sito internet:

www.mvagustacorse.com

Sales and technical service department  

for all MV AGUSTA motorcycles.

For further informations:

Tel. (00378) 907749
Fax (00378) 907746

Or visit the web site:

www.mvagustacorse.com
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